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@ What'’s in the box

LIVEB50BTN®

x1

Charging cable
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Detachable audio cable with remote
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Warranty card, Warning card, Safety sheet, QSR, QSG
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Carrying pouch
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@ Overview

a. Buttons & LEDs

Google Assistant

ANC

b. Connections
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@ Bluetooth® Pairing

1. Turn on the headphone

——{@® ON (Side button)

Note: A 3 seconds interval is necessary between switching the headphones
on and off again to avoid false trigger.

2. If connecting for the first time, the headphone will enter the pairing
mode automatically after it is powered on

3. Connect to bluetooth device

{ Settings  Bluetooth

Bluetooth [ @

MY DEVICES

JBL LIVEB50BTNC O]

Choose “JBL LIVEBS0BTNC” to connect
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Connexion Bluetooth

1. Allumage du casque
ON (bouton coulissant)
Note : un intervalle de 3 secondes est nécessaire entre I'allumage du casque et son
extinction afin d'éviter les actions involontaires.

2. Ala premiére connexion, le casque passe automatiquement en mode de jumelage
apres son allumage

3. Connexion a un appareil Bluetooth
Choisissez « JBL LIVEBS0BTNC » pour connecter.

ES

Conexién Bluetooth

1. Enciende los auriculares
ON (Boton deslizante)
Nota: Es necesario un intervalo de 3 segundos entre encender y apagar los
auriculares de nuevo para evitar activaciones en falso

2. Sieslaprimera conexion, el auricular se pondra en modo de emparejamiento
automaticamente después de encenderlo

3. Conéctalos a un dispositivo Bluetooth
Selecciona “JBL LIVE650BTNC” para conectar

DE

Bluetooth -Verbindung
Einschalten des Kopfhoérers
AN (Schiebeschalter)
Hinweis: Zwischen dem Ein- und erneuten Ausschalten des Kopfhorers miissen
mindestens 3 Sekunden liegen, um eine Fehlbedienung zu verhindern.

2. Wenn du den Kopfhérer zum ersten Mal verbindest, wechselt er nach dem
Einschalten automatisch in den Kopplungsmodus

3. Mit Bluetooth-Gerét verbinden
Wahle ,JBL LIVEGS0BTNGC* zum Verbinden

IT

Connessione Bluetooth

1. Accendere la cuffia
ON (pulsante a slitta)
Nota: E necessario un intervallo di 3 secondi tra I'accensione e lo spegnimento delle
cuffie per evitare un falso comando.

2. Se alla prima connessione, la cuffia entrera in modalita abbinamento
automaticamente dopo I'accensione.

3. Collegamento ad un dispositivo bluetooth
Scegliere"JBL LIVE6S0BTNC" per collegarsi

NL

Bluetooth aansluiting

1. Zet de hoofdtelefoon aan
AAN (schuifknop)
Opmerking: Een interval van 3 seconden tussen het aan- en uitzetten van de
hoofdtelefoon is nodig om een vals alarm te vermijden

2. Als de hoofdtelefoon de eerste keer wordt aangesloten, wordt de koppelingsmodus
bij het inschakelen automatisch geactiveerd.

3. Koppelen met een Bluetooth-apparaat
Selecteer “JBL LIVEBS0BTNC” om aan te sluiten.
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Bluetooth-tilkobling

1. Sl& pa hodetelefonene
PA (Skyv knappen)
Merk: En 3 sekunders intervall er nedvendig fra du slér hodetelefonene pé og av
igjen, for & unnga utilsiktet aktivering.

2. Nér du kobler til for ferste gang, gér hodetelefonene automatisk over i paringsmodus
etter at de er slatt pa

3. Koble til Bluetooth-enhet
Velg “JBL LIVEG50BTNC” for & koble til

Fl

Bluetooth -yhteys
Laita kuulokkeet paalle.
ON (liukupainike)
Huom.: 3 sekunnin aikavali on tarpeen kytkettdessa kuulokkeet paalle ja pois paalta
vaaran kaynnistamisen valttamiseksi

2. Jos muodostat yhteyttd ensimmaisté kertaa, kuulokkeet siirtyvat parilitostilaan
automaattisesti virran kytkemisen jalkeen

3. Yhdisté Bluetooth-laitteeseen
Valitse yhdistettava "JBL LIVEG50BTNC”

sV

Bluetooth-anslutning

1. Sl& pa horlurarna
PA (skjutknapp)
Anmarkning: Ett 3-sekundersintervall nar du véaxlar mellan lagena av och pa for
hérlurarna &r nédvandigt for att undvika felaktig utlésning

2. Om du ansluter fér férsta gangen kommer hérlurarna automatiskt att gé& in i
parningslége nér de ar paslagna

3. Anslut till en Bluetooth-enhet
Vélj “JBL LIVEBS0BTNC” for att ansluta

DA

Bluetooth-forbindelse

1. Teend hovedtelefonen
TIL (skydeknap)
Bemaerk: Nar du har teendt hovedtelefonen, skal du vente 3 sekunder, for du kan
slukke den igen. Dette er for at forhindre falsk aktivering

2. Hvis du forbinder for ferste gang, gar hovedtelefonen automatisk i parringstilstand,
nér den teendes

3. Forbind til en Bluetooth-enhed
Veelg "JBL LIVE6S0BTNC" for at forbinde

PL

Potaczenie Bluetooth

1. Wigcz stuchawki
Wk (suwak)
Uwaga: Podczas wigczania i wytaczania stuchawek w celu uniknigcia niepozadanej
aktywaciji konieczna jest trzysekundowa przerwa.

2. W przypadku pierwszego tgczenia stuchawki wejdg w tryb parowania automatycznie
po wigczeniu ich zasilania.

3. Potacz z urzadzeniem Bluetooth
Wybierz ,JBL LIVEB50BTNC”, aby sig potaczyé
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Bluetooth csatlakozas

1. Kapcsolja be a fejhallgatét
BE (cstszka gomb)
Megjegyzés: A hibas indités elkeriiléséhez 3 masodperces idSintervallumra van
szilkség a fejhallgaté be-, és kikapcsolasahoz.

2. Az elsé alkalommal torténé bekapcsolaskor a fejhallgaté automaitkusan parositd
médba kapcsol a bekapcsolas utan.

3. Csatlakoztassa a bluetooth késztiléket
Vélassza a “JBL LIVEB50BTNC-t a csatlakoztatashoz

RU

CoepguHeHune Yepes Bluetooth

1. BoYUTE HayLLHUKW
ON (nonayHok)
Mpumeyatiie. Mexy BKIIOHEHNEM V1 BbIKITIOUEHVIEM HaYLLIHUKOB JOSIXXHO NPOVTA 3
CeKyHAbl, 3TO AenaeTcs ANs NPefoTBPALLEHNS JTOXKHOIO BKIIOYEHNS,

2. Tpvi NepBOM NOAKIIOHEHNM HAYLLIHUKU MOCNE BK/IIOYEHNS aBTOMAaTUYECKU NepenayT
B PEXUM CONPSXKEHUS

3. MopkntounTecs K Bluetooth-yctpoiicTay
Beuibepute "JBL LIVE650BTNC" ans nofkiodeHns

PT
Conexé&o Bluetooth
1. Ligue os fones de ouvido
Liga (botao deslizante)
Obs: Para que a fungao liga/desliga funcione corretamente, aguarde trés segundos
antes de ligar ou desligar o telefone.
2. Ao serem ligados e conectados pela primeira vez, os fones de ouvido entrardo no
modo de emparelhamento automaticamente.
3. Conecte o fone a um dispositivo Bluetooth
A conexdo deve ser realizada com o dispositivo JBL LIVEG50BTNC

ID

Koneksi Bluetooth

1. Nyalakan headphone
HIDUP (Geser tombol)
Catatan: Agar tidak terjadi pemicuan yang keliru, diperlukan jarak waktu 3 detik
antara penyalaan dan pematian headphone kembali

2. Jika sedang menyambungkan untuk kali pertama, headphone akan otomatis masuk
ke mode penyambungan setelah dinyalakan

3. Hubungkan ke perangkat bluetooth
Pilih “JBL LIVEBSOBTNC” untuk menyambung

JP

Bluetooth ##i
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Bluetooth ®Z
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@ Controlling music

@ Voice Assistant

Tl xe
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@ The Google Assistant

a. To set up the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your I0S devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.

@
vailable on the ‘. GETITON
App Store » Google Play

Google Assistant

Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices*
or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. Works
on Lollipop, Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play
Services, >1.5GB of memory and 720p or higher screen resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Google Assistant

Function | What to do

Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.

Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.
For examples of questions and things you can do,

visit: https://assistant.google.com/platforms/headphones

Get your notifications Touch the Action button,
Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button.
Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold

(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button.
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Note: The Google Assistant isn’t available in certain languages and countries.

For countries without the Google Assistant, you can double tap the left
ear cup to activate voice assistant.

T wx2

Activate voice assistant.

FR
L'Assistant Google
a. Configuration de I'Assistant Google
1. Connectez vos écouteurs a votre appareil mobile
2. Configurez votre Assistant Google en utilisant votre appareil mobile :
Sur votre appareil Android, appuyez sur la touche Accueil et maintenez-la enfoncée pour
ouvrir I'Assistant Google puis suivez les instructions qui s'affichent a I'écran
Sur vos appareils iOS, ouvrez ou téléchargez I'application Assistant Google puis suivez
les instructions de I'application
Remarque : L'Assistant Google est disponible sur les appareils Android 6.0* ou ultérieurs
Pour les appareils iOS, il est nécessaire de télécharger I'application Assistant Google.
*Fonctionne sur les téléphones Android versions Lollipop, Marshmallow et Nougat avec les
services Google Play, dotés de plus d'1,5 Go de mémoire et d’écrans d’une résolution de
720 pixels ou supérieure.
Pour plus d'informations sur les capacités de votre Assistant Google, rendez-vous
sur : assistant.google.fr/platforms/phones/#headphones
b. Utilisation de I'Assistant Google

[Fonction _____JQuoiaie |

Parler a votre Assistant Pour commencer, appuyez sur la touche Action et maintenez-la enfoncée.
Google Pour des exemples de questions et de choses que vous pouvez faire,

- rendez-vous sur : https://assistant.google.fr/platforms/phones/#headphones|
Recevoir vos notifications Touchez la touche Action.
Aréter votre Assistant Google Touchez deux fois la touche Action
Répondre & un message Aprés avoir regu une notification vous indiquant que vous avez un message,
n disponibilité de la touchez la touche Action et maintenez-la enfoncée pour pouvoir répondre.
fonction) Lorsque vous avez terming, relachez la touche.

Remarque : L’Assistant Google n'est pas disponible dans toutes les langues et dans tous les pays.
Dans les pays sans I'Assistant Google, vous pouvez taper deux fois sur |'oreillette gauche pour
activer |'assistant vocal.

ES

El Asistente de Google

a. Para configurar Google Assistant

1. Conecta tus auriculares a tu dispositivo movil

2. Configura Google Assistant mediante tu dispositivo mévil:
En dispositivos Android, mantén pulsado el boton de inicio para abrir Google Assistant y
sigue las instrucciones en pantalla.
En dispositivos i0S, abre o descarga la aplicacion de Google Assistant y sigue las
instrucciones de la misma.
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Nota: Google Assistant esté disponible para dispositivos Android 6.0* seleccionados o
posteriores.

Para dispositivos iOS, necesitas descargar la aplicacion de Google Assistant.

*Compatible con teléfonos Android con Lollipop, Marshmallow y Nougat con Google Play
Services, con mas de 1,5 GB de memoria y una resolucion de pantalla de 720p o superior.
Para obtener mas informacion sobre lo que puede hacer tu Google Assistant,

visita: assistant.google.com/platforms/headphones

b. Para usar Google Assistant

Hablale a tu Google Mantén pulsado el boton de accion para comenzar.
Assistant Para ver ejemplos de preguntas y funciones que puedes hacer,
visita: https://assistant.google.com/platforms/headphone:

Obtener notificaciones Toca el boton de accion.

Detener Google Assistant | Toca el botén de accién dos veces.

Responder a un mensaje | Tras recibir la notificacion de un mensaje, mantén presionado el boton
(en los casos disponibles) | de accion para responder. Cuando hayas acabado, suelta el boton.

Nota: el Asistente de Google no esta disponible en algunos idiomas y paises.
En paises donde no esté disponible, puede hacer un doble toque en la copa auricular
izquierda para activar el asistente de voz.
DE
Dein Google Assistant
a. So wird der Google Assistant eingerichtet
1. Verbinde deinen Kopfhérer mit deinem mobilen Gerat
2. Richte Google Assistant Uber dein mobiles Gerat ein
Android-Gerét: Halte die Home-Taste gedriickt, um den Google Assistant zu &ffnen, und
befolge die Anweisungen auf dem Bildschirm
i0OS-Gerét: Offne oder lade die App Google Assistant herunter und befolge die
App-Anweisungen.
Hinweis: Google Assistant ist auf geeigneten Android 6.0-Geraten* oder neuer verfugbar.
Fur iOS-Gerate muss Google Assistant heruntergeladen werden.
*Funktioniert auf Android-Telefonen unter Lollipop, Marshmallow und Nougat mit Google Play
Services, Uber 1,5 GB Speicher und einer Bildschirmaufldsung von mindestens 720p.
Weitere Informationen zu Google Assistant findest du unter
assistant.google.com/platforms/headphones
b. So verwendest du Google Assistant

Funki
Google Assistant per Driicke zum Start die Action-Taste und halte sie gedrickt.
Sprachbefehl ausfiihren | Beispiele daftir, was du fragen und tun kannst, findest

du unter: https://assistant.google.com/platforms/headphones
Benachrichtigungen erhalten | Beriihre die Taste ,Action®.

Google Assistant stoppen | Bertihre zweimal die Taste ,Action”.

Auf eine Nachricht Wenn du eine Nachricht erhalten hast, halte die Action-Taste zum
antworten (falls verfligbar) | Antworten gedriickt. Nach Abschluss kannst du diese wieder loslassen.

Hinweis: Der Google Assistant ist in einigen Landern und Sprachen nicht verfiigbar.
In Landern ohne Google Assistant tippst du zwei Mal auf die linke Ohrmuschel, um den
Sprachassistenten zu aktivieren.

IT

L'Assistente Google

a. Per configurare Google Assistant

1. Collega le cuffie al tuo dispositivo mobile

2. Configura Google Assistant dal tuo dispositivo mobile:
Su un dispositivo Android, tieni premuto il pulsante Home per aprire Google Assistant e
segui le istruzioni sullo schermo.
Su un dispositivo I0S, apri o scarica I'app Google Assistant e segui le istruzioni.
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Nota: Google Assistant e disponibile per dispositivi compatibili Android 6.0* o successivi.
Per i dispositivi iOS, & necessario scaricare I'app Google Assistant.

*Funziona su telefoni Android Lollipop, Marshmallow e Nougat con servizi Google Play, con
memoria >1,5GB e con una risoluzione dello schermo 720p o superiore

Per maggior informazioni sulle funzioni di Google Assistant,

visita il sito: assistant.google.com/platforms/headphones

b. Per usare Google Assistant

Funzione ‘ Cosa fare

Parla al tuo Google Per iniziare tieni premuto il pulsante Azione.

Assistant Per consultare le domande frequenti e conoscere le azioni possibili,
visita il sito: https://assistant.google.com/platforms/headphone:

Ricevi notifiche Tocca il pulsante Azione.

Interrompi Google Assistant | Tocca due volte il pulsante Azione:

Rispondi a un messaggio | Dopo aver ricevuto la notifica di un messaggio, per rispondere tocca e
(se disponibile) tieni premuto il pulsante Azione. Dopo aver risposto, rilascia il pulsante

Nota: L'Assistente Google non ¢ disponibile in alcune lingue e paesi.
Per i paesi dove I'Assistente Google non & disponibile, & possibile toccare due volte il
padiglione auricolare sinistro per attivare |'assistente vocale.

NL

De Google Assistent

a. De Google Assistant instellen

1. Verbind je hoofdtelefoon met je mobiele apparaat

2. Stel je Google Assistant in met je mobiele apparaat:
Druk op je Android-apparaat op de Home-toets en houd deze ingedrukt om de Google
Assistant te openen en volg de instructies op het scherm.
Open of download de app van de Google Assistant op je iOS-apparaten en volg de
instructies voor de app.

Opmerking: de Google Assistant is beschikbaar op in aanmerking komende apparaten met

Android 6.0* of hoger.

Voor iOS-apparaten moet de app van de Google Assistant worden gedownload

*Werkt op Lollipop, Marshmallow en Nougat Android-telefoons met Google Play Services,

meer dan 1,5 GB geheugen en een schermresolutie van 720p of hoger.

Voor meer informatie over wat je Google Assistant kan doen, ga je

naar: assistant.google.com/platforms/headphones

b. Je Google Assistant gebruiken

Fun Wat kun je doen?

Praten met je Google Druk op de Actie-knop en houd deze ingedrukt om te beginnen.

Assistant Voor voorbeelden van vragen en dingen die je kunt doen ga je
naar: https://assistant.google.com/platforms/headphones

Je meldingen ophalen Raak de Actie-knop aan.

Je Google Assistant stoppen | Raak de Actie-knop dubbel aan

Nadat je een melding van een bericht hebt ontvangen, raak je de
Actie-knop aan en houd je deze ingedrukt om te antwoorden. Laat
de knop los als je gereed bent.

Een bericht beantwoorden|
(indien beschikbaar)

Opmerking: de Google Assistent is niet beschikbaar in bepaalde talen en landen.
Voor landen zonder de Google Assistent kun je dubbel-tikken op de linker oorschelp om de
stemassistent te activeren.

NO

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your 108 devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.
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Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices™ or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do

Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.

Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.
For examples of questions and things you can do,

visit: https://assistant.google.com/platforms/headphones

Get your notifications Touch the Action button.

Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button.

Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold

(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button.

Merk: Google Assistant er ikke tilgiengelig for enkelte sprék og i enkelte land
For land uten Google Assistant kan du dobbeltrykke pa venstre erekopp for & aktivere
taleassistent

FI

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your IOS devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.

Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices™ or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do
Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.
Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.

For examples of questions and things you can do,
visit: https://assistant.google.com/platforms/headphones

Get your notifications Touch the Action button.

Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button,

Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold

(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button

Huomaa: Google Avustaja ei ole saatavilla kaikilla kielilla eiké kaikissa maissa.
Maissa, joissa Google Avustaja ei ole saatavana, voit kaksoisnapauttaa vasenta kuuloketta
aktivoidaksesi déniavustajan.

sV

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your I0S devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.
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Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices™ or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do
Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.
Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.

For examples of questions and things you can do,
visit: hitps://assistant.google.com/platforms/headphones

Get your notifications Touch the Action button.

Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button.

Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold

(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button.

Notera: Google Assistent &r inte tillgénglig pa vissa sprék och i vissa lander. Fér lander
utan Google Assistant kan du dubbelklicka pa den vanstra 6ronképan for att aktivera
rostassistenten

DA

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your I0S devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.

Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices™ or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do
Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.
Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.

For examples of questions and things you can do,
visit: https://assistant.google.com/platforms/headphones

Get your notifications Touch the Action button.

Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button.

Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold

(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button

Bemaerk: Google Assistant er ikke tilgeengelig pa visse sprog og i visse lande.
| lande uden Google Assistant kan du dobbelttrykke pé venstre erekop for at aktivere
stemmeassistenten.

PL

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your IOS devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.
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Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices™ or later.

For I0S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do

Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.

Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.

For examples of questions and things you can do.

visit: hitps://assistant.google.com/platforms/headphones

Touch the Action button.

Double-touch the Action button.

After receiving a message notification, touch and hold

the Action button to respond. When you're done, release the button,

Get your notifications
Stop your Google Assistant

Reply to a message
(where available)

Uwaga: Asystent Google nie jest dostepny w niektorych jezykach i krajach. W przypadku
krajow bez Asystenta Google mozna stukna¢ dwa raz lewa stuchawke, aby aktywowac
asystenta gtosowego.

HU

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your 108 devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.

Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices* or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit;
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do
Talk to your Google Press and hold the Action button to begin
Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.

For examples of questions and things you can do,
visit: https://assistant.google.com/platforms/headphones

Get your notifications

Touch the Action button.

Stop your Google Assistant

Double-touch the Action button.

Reply to a message
(where available)

After receiving a message notification, touch and hold
the Action button to respond. When you're done, release the button.

Figyelem: A Google Asszisztens nem érhet6 el bizonyos nyelveken és orszagokban.
A Google Asszisztens nélkili orszagokban, érintse meg kétszer a bal fllhallgatét, ezzel
aktivalia a hangos asszisztens.

RU

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your IOS devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.
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Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices* or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do

Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.
Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.
For examples of questions and things you can do,
visit: https:/assistant.google.com/platforms/headphones
Get your notifications Touch the Action button.
Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button.
Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold
(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button.

Mpumeyanume: MpunoxeHne Google Assistant HeAOCTYNMHO Ha HEKOTOPbIX A3bIKax U B
HeKoTOpbIX CTpaHax. Eciu B Bawel cTpaHe Google Assistant Heg0CTyrneH, KOCHUTeCh
ABaX/bl NI€BOTO HAYLLHWKA, YTOBbI aKTUBMPOBATH FO0COBOMO MOMOLLHMIKA.

PT
O Google Assistente
a. Para configurar o Google Assistant
1. Conecte seus fones de ouvido a seu dispositivo mével
2. Configure seu Google Assistant utilizando seu dispositivo mével:
No seu dispositivo Android, pressione e mantenha pressionado o botao Home para abrir
0 Google Assistant e siga as instrugdes exibidas.
No seu dispositivo iOS, abra ou baixe o aplicativo Google Assistant e siga suas
instrugoes
Observagao: o Google Assistant esta disponivel em alguns dispositivos* com sistema
Android 6.0 ou posterior.
Em dispositivos iOS, deve ser feito o download do Google Assistant.
*Funciona em celulares Android Lollipop, Marshmallow e Nougat com Google Play Services,
mais de 1,5 GB de memdria e tela com resolugéo minima de 720p.
Consulte mais informagdes sobre as funcionalidades do seu Google Assistant em
assistant.google.com/platforms/headphones
b. Para usar seu Google Assistant

Fung: O que fazer

Falar com seu Google Pressione e mantenha pressionado o botdo de Ag¢éo para comegar.
Assistant Obtenha exemplos de perguntas e coisas que vocé pode fazer em
https://assistant.google.com/platforms/headphones

Obter suas notificagbes | Togue no botao de Agao.
Interromper seu Google | Toque duas vezes no botéo de Ag&o.

Assistant
Responder a uma mensagem| Apos receber uma notificacéo de mensagem, toque e mantenha o dedo
(quando disponivel) sobre o botdo de Agéo para responder. Quando terminar, solte o bot&o.

Obs: O Google Assistant ndo esté disponivel para todos os paises e idiomas.
Se 0 Google Assistant néo estiver disponivel em seu pais, dé um toque duplo na concha
direita para ligar o assistente de voz.

ID

Asisten Google

a. Untuk mengatur Google Assistant

1. Sambungkan headphone Anda ke perangkat seluler Anda

2. Atur Google Assistant Anda dengan menggunakan perangkat seluler Anda:
Di perangkat Android Anda, tekan dan tahan tombol home untuk membuka Google
Assistant dan ikuti petunjuk di layar.
Di perangkat iOS Anda, buka dan unduh aplikasi Google Assistant dan ikuti petunjuk aplikasi.
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Perhatikan: Google Assistant tersedia pada perangkat Android 6.0 yang memenuhi
syarat* atau yang lebih baru.

Untuk perangkat iOS, aplikasi Google Assistant perlu diunduh.

*Bekerja pada Telepon Android Lollipop, Marshmallow, dan Nougat dengan Google Play
Services, memori >1,5GB dan resolusi layar 720p atau lebih tinggi.

Untuk informasi selengkapnya tentang apa yang dapat dilakukan Google Assistant Anda,
kunjungi: assistant.google.com/platforms/headphones

b. Untuk menggunakan Google Assistant Anda

Fung: ‘ Waijib dilakukan
Bicaralah dengan Google | Tekan dan tahan tombol Action untuk memulai.
Assistant Anda Contoh pertanyaan dan hal-hal yang dapat Anda lakukan,

kunjungi: https://assistant.google.com/platforms/headphones
Dapatkan pemberitahuan Anda | Sentuh tombol Action.

Hentikan Google Assistant Anda| Sentuh tombol Action dua kali.

Balas pesan (jika tersedia) | Setelah menerima pemberitahuan pesan, sentuh dan tahan tombol
Action untuk menjawab. Setelah selesai, lepaskan tombol

Catatan: Asisten Google tidak tersedia dalam bahasa dan negara tertentu.

Untuk negara-negara yang tidak memiliki Asisten Google, Anda dapat mengetuk dua kali

earcup kiri untuk mengaktifkan asisten suara.
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a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your I0S devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.

Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices* or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do

Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.

Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.
For examples of questions and things you can do,

visit: https://assistant.google.com/platforms/headphones

Get your notifications Touch the Action button.

Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button.,

Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold

(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button.

AR BHEIF Google Assistant FIEERERTFIEESMER. WFFIFANENF
Google Assistant IEIR, EAIUNEHEEMLUEIEESHF.

CHT

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your IOS devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.
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Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices* or later.

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do

Talk to your Google Press and hold the Action button to begin
Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection
For examples of questions and things you can do,
visit: https://assistant.google.com/platforms/headphones
Get your notifications Touch the Action button
Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button
Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold
(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button.

SHRRAS > WIEFLEE K MR Rt
» AT L ﬁTEHWuL&%mE%E}'E °

[isE : Google EIABHIERIZHFEL
HRR Goog\em)\ih}iﬁ'“jx/t)ﬂﬁ

HE
a. To setup the Google Assistant
1. Connect your headphones to your mobile device
2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your I0S devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.
Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices* or later.
For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play Services, >1.5GB of memory
and 720p or higher screen resolution.
For more information on what your Google Assistant can do, visit;
assistant.google.com/platforms/headphones

b. To use your Google Assistant

Function What to do

Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.
Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.
For examples of questions and things you can do,
visit: https://assistant.google.com/platforms/headphones
Get your notifications Touch the Action button.
Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button
Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold
(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button.

nyn: Google Assistant 21 1) 2WEIN 1NN NOPIN.
Y NN YHR Google Assistant, mab Ynprw ayn»p yo RITPN NWNR>N 2T Ynayy XN
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a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open the
Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your 10S devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.



LIVESGSOBT™

Quick Start Guide
Guide de démarrage rapide

Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices™ or later,

For I0S devices, the Google A: ant app needs to be downloaded. “Works on Lollipop,
Marshmallow and Nougat Android Phones with Google Play s, >1.6GB of memory
and 720p or higher screen resolution

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones

b. Tou

your Google Assistant

After receiving a mes:
1 button to

W
® 5.0s

@ Active noise cancelling (ANC)

a. ANC is on as factory default.

b. In wireless listening mode, long press ANC button to switch it off and on.

c. In wired mode, power on the headphone to switch it on. Power off the
headphone to switch it off. Also could use the ANC button to switch it on
and off.

©2.0s

ON / OFF
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Réduction du bruit active (ANC, active noise cancelling)

a. L'ANC est activée par défaut.

b. En mode d'écoute sans fil, appuyez longtemps sur le bouton de la RBA pour la désactiver
ou la réactiver. )

¢. En mode cablé, allumez les écouteurs pour I'activer. Eteignez les écouteurs pour la
désactiver. Vous pouvez aussi utiliser le bouton de la RBA pour I'activer ou la désactiver.

ES

Tecnologia de cancelacién activa del ruido (ANC)

a. ANC esté activada de fabrica de forma predeterminada.

b. En modo inaldmbrico de escucha, mantén presionado el botén ANC para encender y apagar.

¢. En modo cableado, enciende los auriculares para encenderlo. Apaga el auricular para
apagarlo. También puedes utilizar el botén ANC para el encendido y apagado.

DE

Aktives Noise-Cancelling (ANC)

a. ANC ist ab Werk eingeschaltet

b. Im kabellosen Wiedergabemodus driicken Sie die ANC-Taste langer, um diesen Modus
aus- und wieder einzuschalten.

c. Schalte den Kopfhérer im kabelgebundenen Modus ein, um ihn zu aktivieren. Schalte den
Kopfhérer aus, um ihn zu deaktivieren. Die ANC-Taste kann auch verwendet werden, um
ihn ein- bzw. auszuschalten

IT

Cancellazione Attiva del Rumore (ANC)

a. ANC e attiva come impostazione predefinita di fabbrica.

b. Nella modalita di ascolto wireless, premere a lungo il tasto ANC per spegnere ed accendere
la funzione.

c. In modalita cablata, accendere le cuffie per attivare la funzione. Spegnere le cuffie per
disattivarla. Inoltre & possibile utilizzare il pulsante ANC per accenderla e spegnerla.

NL

Actieve geluidsonderdrukking (ANC)

a. ANC is standaard ingeschakeld.

b. Vanuit de draadloze luistermodus lang op de ANC-knop drukken om deze uit en weer in te schakelen

c. Schakel in de bedrade modus de hoofdtelefoon in om deze in te schakelen. Schakel de
hoofdtelefoon uit om deze uit te schakelen. Kan ook de ANC-knop gebruiken om het in en uit te
schakelen.

NO

Aktiv steyredusering (ANC)

a. ANC er standard fabrikkinnstilling.

b. | tradles lyttemodus, trykk ANC-knappen lenge for & sla av og pa.

c. | kablet modus, trykk erepluggen pa for & sl& pa. Sla erepluggen fysisk av for & kople fra.
Du kan ogsé bruke ANC-knappen for & slé av og péa.

FI

Aktiivinen melunvaimennus (ANC)

a. ANC on paalla tehtaan oletusasetuksena.

b. Langattomassa kuuntelutilassa paina pitkaan ANC-painiketta kytkedksesi sen pois ja paélle.

c. Langallisessa tilassa, kytke kuulokkeeseen virta kytkedksesi sen paalle. Kytke kuuloke pois
sammuttaaksesi sen. Voit myos kayttad ANC-painiketta paélle ja pois kytkemiseen.

sV

Aktivera brusreducering (ANC)

a. ANC &r aktiverat som fabriksinstéllining.

b. | tradldst lyssningslége, tryck lange p& knappen ANC for att sténga av och sla pa.

c. | trddbundet lage, stromforse hérluren genom att sl pa den. Avidgsna hérlurens strom for
att stanga av den. Du kan ocksa anvéanda knappen ANC for att stanga av och sl pa.
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Aktiv stojreduktion (ANC)

a. ANC er aktiveret som standard.

b. | trédles lyttetilstand, langt tryk p& ANC-knap for at teende/slukke.

c. | ilsluttet tilstand, tryk pa power p& hovedtelefonen for at teende den. Tryk pé& power pé
hovedtelefonen for at slukke for den. ANC-knappen kan ogsa bruges til at teende og slukke:

PL

Aktywne tlumienie zaktécen (ANC)

a. Funkcja ANC jest domyslnie wiaczona.

b. W bezprzewodowym trybie odstuchu przytrzymaj nacisniety przycisk ANC, aby wiaczyé
lub wytaczy¢ te funkcie.

c. W trybie przewodowym wigcz zasilanie stuchawek, aby wiaczy¢ te funkcje. Aby wytaczy¢
te funkcje, wylacz zasilanie stuchawek. Do wiaczania i wylaczania funkcji mozna takze
uzy¢ przycisku ANC.

HU

Aktiv zajcsokkentés (ANC)

a. Az ANC a gyarilag megadott alapbeallitason van.

b. Vezetéknélkdli lejatszasi moéd esetén hosszan nyomja meg az ANC gombot, a ki, és a be
kozotti valtashoz.

c. Vezetékes mod esetén a bekapcsolashoz kapcsolja be a fllhallgatét. A kikapcsolashoz
pedig kapcsolja le a fllhallgatét. Tovabba az ANC gombot is hasznalhatja a
kikapcsolashoz.

RU

TexHonorust akTuBHoro ymonogasneHus (ANC)

a. Texronors ANC no yMon4aHmuio akTvs1poBaHa.

b. B pexume 6ecrnpoBOAHOrO MPOCYLLMBAHNS HAXXMIUTE 1 yaepKvBariTe KHonky ANC ons
BKIIIOHEHNS U BBIKIIOHEHNS.

C. B NPOBOAHOM PEXMME BKIIOUMTE HAYLLHWKI 151 BKIKOYEHUS NUTaHIAS. Bbikiounte
HaYyLIHIKW AN151 BBIKKOYEHUS! MUTaHIS. Takxke MOXHO MCronb3oBaTh KHomky ANC ans
BKJTIOHEHS U BbIKIOHEHNS.

PT

Cancelamento ativo de ruidos (ANC)

a. O ANC vem ativado de fabrica.

b. No modo sem fios, pressione longamente o botdo ANC para ligar e desligar.

c. No modo cabeado, ligue os fones para ativa-los. Desligue os fones para desligé-los. O
botdo ANC também pode ser usado para ligar e desligar os fones.

ID

Penghilang derau aktif (ANC)
ANC dalam kondisi aktif menurut standar pabrik.
Dalam mode mendengarkan nirkabel, tahan tombol ANC untuk menonaktifkan dan
mengaktifkannya.

. Dalam mode kabel, aktifkan daya headphone untuk menyalakannya. Nonaktifkan daya
untuk mematikan headphone. Gunakan tombol ANC pula untuk mengaktifkan dan
menonaktifkannya.

JP
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Wired listening mode

@ Seamlessly switch between devices

1. Pair and connect the headphone with the 1% bluetooth device
(see Section 3 Bluetooth Connection)

2. Pair and connect the headphone with the 2" bluetooth device
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3. Connect to bluetooth device

< Settings  Bluetooth

Bluetooth [ @)

MY DEVICES

JBL LIVEBS0BTNG c®

Choose “JBL LIVE650BTNC" to connect

4. Go back to the bluetooth device list on the 15 device and select the
headphone* to connect

< Seltings  Bluetooth < Settings  Bluetooth

Bluetooth «© } Bluetooth [ @)

DEVICES ¢ DEVICES ¢
JBLLIVEBSOBTNG  Ngy Conne JBLLVESS0BTNG  Connected (D
Now Discoverable “ Now Discoverable

FR

Commutation aisée entre les appareils

1. Jumelez et connectez le casque avec le 1er appareil Bluetooth (voir la Section 3

Connexion Bluetooth)

Jumelez et connectez le casque avec le 2eme appareil Bluetooth

3. Connexion a un appareil Bluetooth
Choisissez « JBL LIVEBS0BTNC » pour connecter.

4. Revenez a la liste des appareils bluetooth sur le 1er appareil et sélectionnez le casque *
pour connecter

ES
Intercamblo perfecko entre dispositivos

1 sonecta los auriculares con el primer dispositivo Bluetooth
xion Bluetooth)
2. reja y conecta los auriculares con el segundo dispositivo Bluetooth
3. Conéctalos a un dis| /0 Bluetooth
na “JBL LIVEGS0BTNC” para conectar
4. e dispositivos Bluetooth del primer dispositivo y selecciona los

para con
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Nahtloses Umschalten zwischen Geraten

1. Kopple und verbinde den Kopfhorer mit dem 1. Bluetooth-Gerat (siehe Abschnitt 3
Bluetooth-Verbindung)

2. Kopple und verbinde den Kopfhorer mit dem 2. Bluetooth-Gerat

3. Mit Bluetooth-Gerét verbinden
Wahle ,JBL LIVEGS0BTNC* zum Verbinden

4. Gehe wieder zur Bluetooth-Gerateliste des ersten Geréats, und wahle den zu verbindenden
Kopfhorer*.

IT

Passaggio immediato fra diversi dispositivi

1. Abbinare e collegare la cuffia col 1° dispositivo bluetooth (Vedere Sezione 3 Collegamento

Bluetooth)

Abbinare e collegare la cuffia col 2° dispositivo bluetooth

Collegamento ad un dispositivo bluetooth

Scegliere"JBL LIVEGS0BTNC" per collegarsi

4. Tornare alla lista dei dispositivi bluetooth sul 1° dispositivo e scegliere la cuffia* per
collegarla

NL

Probleemloos schakelen tussen apparaten

1. Koppel en sluit de hoofdtelefoon aan op het 1e Bluetooth-apparaat (zie Sectie 3,

Bluetooth-aansluiting)

Koppel en sluit de hoofdtelefoon aan op het 2e Bluetooth-apparaat

Koppelen met een Bluetooth-apparaat

Selecteer “JBL LIVEBS0BTNC” om aan te sluiten.

4. Ga terug naar de Bluetooth-apparatenlijst op het 1e apparaat en kies de hoofdtelefoon*
om aan te sluiten

NO

Semles veksling mellom enheter

1. Par og koble til hodetelefonene med den forste Bluetooth-enheten (se avsnitt 3
Bluetooth-tilkobling)

2. Par og koble til hodetelefonene med den andre Bluetooth-enheten

3. Koble til Bluetooth-enhet
Velg “JBL LIVE6S0BTNC” for & koble til

4. Gétilbake til listen over Bluetooth-enheter pa den ferste enheten og velg hodetelefonen*
du vil koble til

2.
3.

2.
3.

FI

Saumaton vaihto laitteiden valilla

1. Muodosta pariliitos ja yhdista kuulokkeet ensimmaisen Bluetooth-laitteen kanssa
(katso osa 3 Bluetooth-yhteys)

2. Muodosta pariliitos ja yhdista kuulokkeet toisen Bluetooth-laitteen kanssa

3. Yhdisté Bluetooth-laitteeseen
Valitse yhdistettava "JBL LIVEBS0BTNC”

4. Siirry takaisin Bluetooth-laitteiden luetteloon ensimmaisellé laitteella ja valitse yhdistettavat
kuulokkeet*

sv

S6mlos vaxling mellan enheterna

1. Paraihop och anslut hérlurarna med den férsta Bluetooth-enheten (se sektion 3

Bluetooth-anslutning)

Para ihop och anslut hérlurarna med den andra Bluetooth-enheten

Anslut till en Bluetooth-enhet

Val “JBL LIVEBSOBTNC” for att ansluta

4. Gatillbaka till enhetslistan for Bluetooth pa den forsta enheten och valj hérlurarna® for att
ansluta

2.
3.
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Skift problemfrit mellem enheder

1. Dan par og forbind hovedtelefonen med den ferste Bluetooth-enhed (se afsnit 3 om
Bluetooth-forbindelse)

2. Dan par og forbind hovedtelefonen med den anden Bluetooth-enhed

3. Forbind til en Bluetooth-enhed
Veelg "JBL LIVEGSOBTNC" for at forbinde

4. Gatilbage til listen over bluetooth-enheder pa den forste enhed og veelg hovedtelefonen™
for at forbinde

PL

Z tatwoscia przetaczaj sie miedzy urzadzeniami

1. Sparuj i podigcz sfuchawki do pierwszego urzadzenia Bluetooth (patrz Rozdziat 3

Potaczenie Bluetooth).

Sparuj i potacz stuchawki z drugim urzadzeniem Bluetooth

3. Potgcz z urzagdzeniem Bluetooth
Wybierz ,JBL LIVE650BTNC", aby sie potaczyé

4. Powroc¢ do listy urzadzen Bluetooth na pierwszym urzadzeniu i wybierz stuchawki* do
potgczenia

HU

Zokkendmentes atkapcsolas a készilékek kozott

1. Paérositsa, és csatlakoztassa a fejhallgatét az elsé bluetooth késziilékkel (lasd a
Bluetooth Csatlakoztatasa, 3.fejezetet)

2. Paérositsa, és csatlakoztassa a fejhallgatot a masodik bluetooth készulékkel

3. Csatlakoztassa a bluetooth készUiléket
Vélassza a “JBL LIVEB50BTNC"-t a csatlakoztatashoz

4. Menjen vissza a bluetooth készlék listéjara az elsé készUléken, majd pedig valassza ki a
fejhallgatd™ csatlakoztatasa opciot

RU

C NerkocTbio NnepeksitoyanTec Mexxdy yCTponcTBamMmm

1. YcTaHOBUTE COMPSPKEHME ¥ MOLKIOHMTE HayWHWKK K 1-my ycTporicTsy Bluetooth
(cm. paspen 3 "CoepuHerme Yepes Bluetooth")

2. YcTaHoBWUTE COMPSKEHVE N NOAKIIOHMTE HayLLHWKI KO 2-My ycTpoicTsy Bluetooth

3. Mopknountech K Bluetooth-ycTtporictay
Beibepute "JBL LIVEBSOBTNC" ans noakmmoveHis

4. BepHuTech K CrincKy ycTpowcTs Bluetooth Ha 1-m yCTporcTee 1 BbIGEpUTE HayLLHNKA®
[U151 NOAKIIOHEHNS)

PT

Alterna entre duas fontes de sinal

1. Emparelhe e conecte os fones com o primeiro dispositivo Bluetooth (ver Conexao
Bluetooth na Secao 3)

2. Emparelhe e conecte os fones de ouvido com o segundo dispositivo Bluetooth

3. Conecte o fone a um dispositivo Bluetooth
A conexao deve ser realizada com o dispositivo JBL LIVEGS0BTNC

4. Retorne a lista de dispositivos Bluetooth no primeiro dispositivo e selecione os fones de
ouvido* a serem conectados

IS

ID

Beralih antarperangkat tanpa hambatan

1. Pasangkan dan sambungkan headphone dengan perangkat bluetooth pertama (lihat
Bagian 3 Koneksi Bluetooth)

2. Pasangkan dan hubungkan headphone dengan perangkat bluetooth kedua

3. Hubungkan ke perangkat bluetooth
Pilih “JBL LIVEBSOBTNC” untuk menyambung

4. Kembali ke daftar perangkat bluetooth di perangkat pertama dan pilih headphone* untuk
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menyambung
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Items to note:

a. Maximum 2 devices can be connected simultaneously

b. To switch music source, pause the music on the current device and
select play on the 2™ device.

c. Phone calls will always take priority.
d. If one device goes out of bluetooth range or powers off, you may need
to manually reconnect the other device. See Section 10 Step 3.

FR
Points a noter :

ar de la p:
ppareil manuell

ES
Cosas a tener en cuenta:
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Bitte beachte:

a. Maximal 2 Geréate kénnen gleichzeitig verbunden werden.

b. Zum Wechseln der Musikquelle halte die Musik auf dem aktuellen Geréat an und wéhle
Wiedergabe auf dem 2. Gerét.

c. Anrufe haben immer Vorrang.

d. Wenn ein Gerat die Bluetooth-Reichweite verlasst oder ausgeschaltet wird, musst du
moglicherweise das andere Gerat erneut manuell verbinden. Siehe Abschnitt 10,
Schritt 3.

IT

Aspetti da notare:

a. E'possibile collegare in contemporanea massimo 2 dispositivi

b. Per cambiare sorgente musicale, mettere in pausa la musica sul dispositivo corrente e
selezionare play sul 2° dispositivo.

c. Le telefonate avranno sempre la priorita.
Se un dispositivo va fuori dalla portata del Bluetooth o si spegne, potrebbe essere
necessario ricollegare manualmente I'altro dispositivo. Vedere Sezione 10, Passo 3

NL

Opgelet:

a. Maximaal 2 apparaten kunnen gelijktijdig worden aangesloten

b. De muziekbron schakelen: pauzeer de muziek op het huidige apparaat en selecteer
afspelen op het tweede apparaat.

c. Telefoonoproepen hebben altijd prioriteit.

d. Als een apparaat buiten het bereik van Bluetooth is of wordt uitgeschakeld, moet het andere
apparaat mogelijk handmatig opnieuw worden aangesloten. Zie Sectie 10, Stap 3.

NO

Dette bor du merke deg:

a. Du kan koble til maksimalt 2 enheter samtidig

b. Du kan bytte musikkilde ved & sette musikken pa den aktuelle enheten pa pause og
velge avspilling p& den andre enheten.

c. Telefonanrop prioriteres alltid.

d. Hvis en enhet gar ut av Bluetooth-rekkevidde eller slas av, kan det hende du mé koble
til den andre enheten manuelt. Se avsnitt 10 trinn 3.

FI

Huomioitavaa:

a. Enintaan kaksi laitetta voidaan yhdistaa samanaikaisesti

b. Vaihtaaksesi musiikin lahdetta keskeyta musiikki nykyisella laitteella ja valitse toisto
toisella laitteella.

c. Puheluilla on aina etusija.

d. Jos toinen laite siirtyy Bluetooth-alueen ulkopuolelle tai sammuu, sinun ehka taytyy
manuaalisesti yhdistééa toinen laite uudelleen. Katso osat 10 vaihe 3.

sv

Saker att observera:

a. Maximalt 2 enheter kan anslutas samtidigt.

b. For att vaxla musikkalla, pausa musiken pa den nuvarande enheten och valj spela pa
den andra enheten

c. Telefonsamtal prioriteras alltid

d. Om en enhet gar utanfér tackningsomradet for Bluetooth eller stanger av behdver du
ateransluta den andra enheten manuellt. Se sektion 10, steg 3
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Bemaerk:

a. Du kan hojst forbinde 2 enheder pa samme tid

b. For at skifte musikkilde skal du seette musikken pé pause pa den aktuelle enhed og
veelge afspilning pa den anden enhed.

Telefonopkald vil altid have fersteprioritet.

Hvis en enhed slukkes eller kommer uden for bluetooth-raekkevidden, skal du
muligvis forbinde den anden enhed manuelt igen. Se afsnit 10 trin 3.

2o

PL

Uwaga:

a. Jednoczesnie mozna potgczy¢ tylko 2 urzadzenia.

b. Aby przetgczy¢ zrodto muzyki, wstrzymaj jej odtwarzanie na biezacym urzadzeniu i
wybierz odtwarzanie na drugim.

c. Potaczenia telefoniczne zawsze maja priorytet.

d. Jesli urzadzenie utraci zasieg tacznosci Bluetooth lub wytaczy sie, mozna recznie
potaczy¢ pozostate urzadzenia. Patrz Rozdziat 10 Krok 3.

HU

Megjegyezendé adatok:

a. Egyidejlileg maximum 2 készilék csatlakoztathato.

b. Azene forras atvaltasahoz dllitsa meg a jelenlegi készillékén a zenét, majd pedig
valassza ki a zene lejatszast a masodik késuziéken.

c. Atelefon hivasok mindig els6bbséget élveznek.

d. Ha egy készUlék kivilre keril a bluetooth tartomanybdl, vagy kikapcsol, akkor
szlikségessé vallhat a méasik késziilék kézzel torténd ismételt Ujracsatlakoztatésa.
Lasd a 10.fejezet 3.1épését.

RU

O6paTtute BHUMaHMe:

a. OpHoBPeMEeHHO MOXeT BbITb MOAKIIIOHYEHO He Bonee 2 yCTPoCTB

b. [N CMeHbl ICTOYHMKA My3bIKiA PUOCTAHOBUTE BOCMPOU3BEAEHUE Ha TEKYLLeM
ycTpoiicTee v BbibepuTe "BocnponssecTn” Ha 2-M yCTPONCTBE

c. TenedoHHble 3BOHKM BCErAa VMEIOT NPUOPUTET.

d. EcnmopHo yCTPOMCTBO BbIXOAUT U3 AnanasoHa aeicTens Bluetooth nnm
BbIK/IOYAETCS, MOXET NOHAA0BUTLCS NEPENOAKIIoHEHNE BTOPOro yCTPOMCTBa
BpYy4Hyto. CM. paagen 10, war 3.

PT

Obsevacoes importantes:

a. Até dois dispositivos podem ser conectados ao mesmo tempo

b. Para alternar entre duas fontes de sinal, pause a musica no dispositivo fonte de sinal
e selecione Play no segundo dispositivo.

c. As chamadas telefénicas sempre tém prioridade.

d. Seum dispositivo for desligado ou sair fora do alcance do Bluetooth, pode ser
necessario reconectar o outro dispositivo manualmente. Ver Etapa 3 na Secéo 10.

ID

Poin yang harus dicatat:

a. Jumlah maksimum perangkat yang dapat dihubungkan secara bersamaan adalah
2 perangkat

b. Untuk beralih sumber musik, hentikan sementara musik di perangkat yang sedang
berjalan dan pilih tombol putar di perangkat kedua.

c. Panggilan telepon akan selalu diprioritaskan.

d. Jika satu perangkat keluar dari jangkauan bluetooth atau dimatikan, Anda perlu

menghubungkan ulang perangkat lainnya secara manual. Lihat Bagian 10 Langkah 3.
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@ Download My JBL Headphones APP

Available on the ANDROID APP ON
D App Store [l > Google play m

Get even more control and personalization of your listening experience with this free App.
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Modalita cuffia Stato LED Hoofdtelefoonmodus LED-status
@ Accensione On @ Voeding aan Aan
$ Abbinamento BT Veloce $ Buetooth-koppeling Snel
3 BT colegato @® On 3 Blustooth aangesloten @ Aan
Batteria quasi scarica Lento Batteri zwak . Langzaam
Ricarica completata O off [ Opladen voltooid O uit
Ricarica in corso ® on [@ Bezig met opladen ® 4an
ANC on ANC Aan
ANC O of ANC O it
NO FI
Hodetelefonmodus LED-status Kuuloketila Merkkivalon tila
@ Pa Pa @ Virta padlia Padla
3 BT-paing 3 BT-parilitos Nopea
3 BT-tikoblet § BT yhdistetty @ Paila
Lavt batteriniva Alhainen akkuvirta Hidas
Lading fullfort [@ Lataus vaimis QO Pois
Lading pAgér [@ Lataus kaynnissa @ Paua
ANG ANC Padlla
ANC ANC O Pos
sv DA
Horlurslage LED-status Hovedtelefon-tilstand LED-status
@ starta upp P @ Teendt Teendt
3 BT-paming $ BT-paring - Hurtig
3 BTansluten ® P2 $ BT forbundet @ Tendt
B Lag batteriniva @ Langsam Lavt batteriniveau Langsom
Laddning slutford O Av [@] Opladning fuldfort O Slukket
[@ Laddning pagér ® P [@] Oplaching i gang @ Tendt
ANC P& ANC Teendt
ANG O A ANC O Slukket
PL HU
Tryb stuchawek Stan diody Fejhallgaté méd LED allapot
@ Wi zasiania On (W) (@ Tapelatés be Be
3 Parowanie Bluetooth Szybko 3 BT parositas - Gyors
3 Polaczenie Bluetooth @® On(w) $ BT csatiakoztatva ® B
i Bateria bliska wyczerpania Powoli Alacsony toltsttségi szint Lassi
kadowanie zakoficzone QO off wyt) @ Toles befejezsdott O K
Trwa fadowanie @ onw) [@ Toltes folyamatban ® B
ANG On (W) ANC Be
ANC O off wy) ANG O «
RU PT
Pexum HaywHuKos SR Modo Fones de owido  Status do LED
@ Broverme Foput @ Liga Liga
3 Conpmxenvie BbiCTpO MUraeT $ Emparehamento BT Répido.
$ Mogknioveno no Bluetooth @ ropur 3 BT conectado @ Llga
] Bateria fraca Lento
3apriKa 3asepuena O Heropur [@ Bateria carregada QO Desiga
Mper 3apagka @ ropur [ Caregamentoemprogresso @ Liga
ANC Toput ANC Liga
ANC O Heropur ANC QO Desiga
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LIVE6S0BTNC

 Transducer size: 40mm

* Dynamic frequency response range:
16Hz-20kHz

* Sensitivity: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mW

* Transmit sensitivity @1kHz dB
v/pa: -21

* Impedance: 32ohm

* Bluetooth transmitted power:0-4dbm

 Bluetooth transmitted modulation:
GFSK, m/4DQPSK, 8DPSK

* Bluetooth frequency:
2.402GHz-2.48GHz

* Bluetooth profiles: HFP v1.6,
A2DP V1.3, AVRCP V1.5

* Bluetooth version: V4.2

* Battery type: Polymer Li-ion Battery
(3.7VDC, 700mAh)

* Charging time: 2 hours

© Talk time with BT on: Up to 24 hours

* Music play time with BT on and ANC off:
Up to 33H

* Music play time with BT on and ANC on:
Up to 20H

* Music play time with BT off and ANC on:
Up to 35H

* Weight (g): 259.89

ES

LIVE650BTNC

 Tamario de la unidad: 40 mm

* Respuesta dindmica en frecuencias:
16 Hz - 20 kHz

¢ Sensibilidad: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mwW

* Sensibilidad del micréfono a 1 kHz
dB v/pa: -21

* Impedancia: 32 Ohm

 Potencia del transmisor Bluetooth:

dBm

* Modulacién transmitida por Bluetooth:
GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

* Frecuencia de Bluetooth: 2,402 GHz -
2,48 GHz

« Perfiles de Bluetooth: HFP v1.6,
A2DP v1.3, AVRCP v1.5

* Version de Bluetooth: V4.2

* Tipo de bateria: Bateria de ion-litio
polimérica (3,7 VDC, 700 mAh)

® Tiempo de carga: 2 horas

* Tiempo de conversacion con BT
activado: Hasta 24 horas

* Tiempo de reproduccion de musica con
ANC apagado y Bluetooth encendido:
Hasta 33 horas

 Tiempo de reproduccioén de musica con
cancelacién activa del ruido y Bluetooth
activadas: Hasta 20 horas

 Tiempo de reproduccion de musica con
cancelacién activa del ruido activada y Bluetooth
desactwado Hasta 35 horas

* Peso (g): 2569.8 g

FR

LIVE650BTNC

* Taille de I'enceinte : 40 mm

* Plage de fréguence réponse dynamique :
16 Hz-20 kHz

* Sensibilité : 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mwW

 Sensibilité du microphone a 1 kHz dB

e Puissance Bluetooth transmise : 0 ~ 4dBm

* Modulation Bluetooth transmise :
GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

* Fréguence Bluetooth : 2 402 GHz-
2,48 GHz

e Profils Bluetooth : HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

¢ Version Bluetooth : v4.2

* Type de Bluetooth : Batterie polymere
Li-ion (3,7 VDC, 700 mAh)

* Temps de charge : 2 heures

* Temps d’appel avec BT en marche :
Jusqu'a 24 heures

* Durée de lecture avec ANC désactivée et
Bluetooth activé: jusqu’a 33 heures

 Autonomie en fonction avec réduction du bruit et
BT actifs : Jusqu’a 20 heures

 Autonomie en fonction avec BT inactif et
réduction du bruit active : Jusqu’a 35 heures

* Poids (g) : 2569.8 g

DE

LIVE650BTNC

* GroBe des Lautsprechers: 40mm

* Dynamischer Frequenzgang: 16 Hz-20 kHz

o Empfindlichkeit: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mW

¢ Mikrophon-Empfindlichkeit @1kHz dB
v/pa: -21

* Impedanz: 32 Ohm

 Bluetooth-Ubertragungsleistung: 0-4 dom

 Bluetooth-Ubertragungsmodulation:
GFSK, m/4DQPSK, 8DPSK

 Bluetooth-Frequenz: 2,402 GHz - 2,48 GHz

* Bluetooth-Profile: HFP v1.6, A2DP v1.3
AVRCP v1.5

 Bluetooth-Version: V4.2

® Akku: Polymer Lithium-lonen (3,7 VDC,
700mAh)

* Aufladedauer: 2 Stunden

® Sprechdauer bei eingeschaltetem BT:
Bis zu 24 Stunden

* Musikspielzeit bei ausgeschaltetem ANC
und eingeschaltetem Bluetooth:
Bis zu 33 Stunden

* Musikwiedergabezeit mit eingeschaltetem ANC
und BT: Bis zu 20 Stunden

* Musikwiedergabezeit mit eingeschaltetem ANC

chaltetem BT: Bis zu 35 Stunden

* Gewicht (g): 259.8 g
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LIVE650BTNC

* Dimensione del driver: 40mm

* Risposta in frequenza dinamica:
16Hz-20kHz

 Sensibilita: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mW

* Sensibilita microfono @1kHz dB
v/pa: -21

* Impedenza: 32ohm

* Potenza trasmissione Bluetooth: 0-4dBm

* Modulazione trasmissione Bluetooth
GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

* Frequenza Bluetooth
2.402GHz-2.48GHz

* Profili Bluetooth: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Versione Bluetooth: V4.2

* Tipo di batteria: Batteria ai Polimeri di
Litio (3.7VDC, 700mAh)

* Tempo di ricarica: 2 ore

* Autonomia in conversazione con BT
attivo: Fino a 24 ore

* Tempo di riproduzione della musica con
soppressione attiva del rumore spenta
e Bluetooth acceso: Fino a 33 ore

* Autonomia in riproduzione con BT e ANC
attivi: Fino a 20 ore

* Autonomia in riproduzione con BT e ANC
spenti: Fino a 35 ore

* Peso (g): 259.8 g
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LIVE650BTNC

e Driversterrelse: 40mm

* Dynamisk frekvensresponsomréde:
16Hz-20kHz

* Sensitivitet : 100 dBSPL@1kHz/1TmW

* Max input power: 30mW

* Mikrofonfelsomhet @ 1kHz dB v/pa: -21

* Impedans: 32ohm

 Bluetooth-sendereffekt: 0-4dom

* Modulasjon for Bluetooth-senderen:
GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

 Bluetooth-frekvens: 2.402GHz-2.48GHz

* Bluetooth-profiler: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

 Bluetooth-versjon: V4.2

* Batteritype: Polymer Li-ion batteri
(3.7VDC, 700mAh)

* Ladetid: 2 timer

o Taletid med BT pa: Opptil 24 timer

* Musikkavspillingstid med ANC av og
Bluetooth pa: Opptil 33 timer

* Musikkavspillingtid med BT pé& og ANC pé:

Opptil 20 timer

* Musikkavspillingtid med BT av og ANC pé:
Opptil 35 timer

o Vekt (g): 259.8
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LIVE650BTNC

* Maat van driver: 40mm

* Dynamisch frequentiebereik: 16Hz-20kHz

* Gevoeligheid: 100 dBSPL@1kHz/1TmW

* Max input power: 30mwW

* Microfoongevoeligheid @1kHz dB v/pa: -21

* Impedantie: 32 ohm

* Bluetooth zendvermogen: 0-4dBm

* Bluetooth verzonden modulatie: GFSK,
11/4DQPSK, 8DPSK

* Bluetooth-frequentie: 2,402GHz-2,48GHz

* Bluetooth profielen: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Bluetooth-versie: V4.2

* Type batterij: Li-ion polymeer batterij
(3,7VDC, 700mAh)

* Oplaadtijd: 2 uur

* Spreektijd met BT aan: Tot maximaal 24 uur

* Afspeeltiid met ANC uit en Bluetooth aan
Tot maximaal 33 uur

* Muziekspeeltijd met BT aan en ANC aan:
Tot maximaal 20 uur

* Muziekspeeltijd met BT uit en ANC aan
Tot maximaal 35 uur

* Gewicht (g): 259.8 g

FI

LIVE650BTNC

* Ohjaimen koko: 40 mm

* Dynaaminen taajuusvaste: 16Hz-20kHz

* Herkkyys: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mwW

* Mikrofonin herkkyys @1kHz dB v/pa: -21

* Impedanssi: 320hm

 Bluetooth-lahettimen teho: 0-4dbm

* Bluetooth-l&hettimen modulaatio:
GFSK, m/4DQPSK, 8DPSK

* Bluetoothin taajuus:
2,402GHz-2,48GHz

* Bluetooth-profiilit: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Bluetooth-versio: V4.2

* Akkutyyppi: Polymeerinen
litiumioniakku (3,7VDC, 700 mAh)

* Latausaika: 2 tuntia

* Puheaika BT paalla:
enintaén 24 tuntia

* Musiikintoistoaika aktiivinen
melunvaimennus pois paalta ja Bluetooth
paalla: enintaan 33 tuntia

* Musiikin toistoaika BT paalla ja ANC paalla:
enintaén 20 tuntia

* Musiikin toistoaika BT pois paalta ja ANC
paalla: enintadn 35 tuntia

* Paino (g): 259.8 g
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LIVE650BTNC

 Elementstorlek: 40 mm

* Dynamiskt frekvensomféng:
16 Hz - 20 kHz

* Kéanslighet: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mW

* Mikrofonens kanslighet vid 1 kHz dB
v/pa: -21

* Impedans: 32 Ohm

* Bluetooth-sandningens effekt: 0 — 4 dBm

* Bluetooth-sandningens modulering:
GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

* Bluetooth-frekvens: 2,402 GHz — 2,48 GHz

* Bluetooth-profiler: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

 Bluetooth-version: V4.2

 Batterityp: Polymert litiumjonbatteri
(3,7 VDG, 700 mAh)

* Laddningstid: 2 timmar

* Samtalstid med Bluetooth:
Upp till 24 timmar

* Musikspelningstid med ANC av och
Bluetooth pé: Upp till 33 timmar

* Speltid med BT och ANC pé:
Upp till 20 timmar

* Speltid med BT av och ANC pa:
Upp till 35 timmar

o Vikt (g): 259.8 g
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LIVE650BTNC

* Rozmiar przetwornika: 40mm

* Dynamiczne pasmo przenoszenia:
16 Hz - 20 kHz

® Efektywnos¢: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mW

* Czutos¢ mikrofonu przy 1 kHz dB v/pa: -21

* Impedancja: 32 omy

* Moc nadajnika Bluetooth: 0-4 dBm

* Modulacja nadajnika Bluetooth: GFSK,
n/4DQPSK, 8DPSK

* Zakres czestotliwosci nadajnika Bluetooth:
2,402 GHz - 2,48 GHz

« Profile Bluetooth: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Wersja Bluetooth: 4.2

* Bateria: polimerowa litowo-jonowa
(3,7 VDC, 700 mAh)

* Czas tadowania: 2 godziny

* Czas rozmawiania z wiaczona funkcja
Bluetooth: do 24 h

 Czas odtwarzania muzyki z wylaczona
funkcja ANC i wigczong komunikacjg
Bluetooth: do 33 h

® Czas odtwarzania muzyki z wiaczona
funkcja ANC oraz Bluetooth: do 20 h

* Czas odtwarzania muzyki z wiaczong tylko
funkcjag ANC: do 35 h

* Masa (g): 259.8 g
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LIVE650BTNC

 Storrelse af driver: 40 mm

* Dynamisk frekvensomréde: 16 Hz - 20 kHz

* Folsomhed: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mW

* Mikrofonfelsomhed ved 1 kHz dB v/pa:
-21

* Impedans: 32 ohm

* Bluetooth-sendeeffekt: 0-4 dom

* Bluetooth-sendemodulation: GFSK,
1/4DQPSK, 8DPSK

 Bluetooth-frekvens: 2,402 GHz - 2,48 GHz

* Bluetooth-profiler: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Bluetooth-version: V4.2

* Batteritype: Polymer Li-ion batteri
(3,7 VDC, 700 mAh)

* Opladningstid: 2 timer

* Taletid med BT aktiveret: Op til 24 timer

* Musikspilletid med stejreduktion sléet fra og
Bluetooth aktiveret: Op til 33 timer

* Musikafspilningstid med BT og ANC
aktiveret: Op til 20 timer

* Musikafspilningstid med BT deaktiveret og
ANC aktiveret: Op til 35 timer

* Vaegt (g): 259.8 g
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LIVE650BTNC

* Meghajté mérete: 40mm

* Dinamikus frekvencia-vélasztartomany:
16 Hz - 20 kHz

o Erzékenység: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mwW

* Mikrofon érzékenysége 1 kHz-en dB
v/pa: -21

* Impedancia: 32 ohm

* Bluetooth atviteli teliesitménye: 0-4 dbm

 Bluetooth atviteli modulacio: GFSK,
11/4DQPSK, 8DPSK

* Bluetooth frekvencia: 2,402-2,48 GHz

* Bluetooth-profilok: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Bluetooth verzidja: V4.2

* Akkumulator tipusa: polimer Li-ion
akkumulator (3,7 VDC, 700 mAh)

 Toltési idé: 2 ora

* Beszélgetési id6 bekapcsolt BT mellett:
Legfeliebb 24 éra

* Zenelejatszas ANC és Bluetooth
bekapcsolasa esetén: Legfeliebb 33 ora

* A BT-vel torténé zene lejatszasi idé, és az
ANC be van kapcsolva: Legfeliebb 20 6ra

* A BT-vel torténé zene lejatszasi idé ki, mig
az ANC be van kapcsolva: Legfeliebb 35 éra

* Sy (9): 259.89
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LIVE650BTNC

* Pasmep membpatbi: 40 Mm

© [IMHamnyeckuin 3hdeKTUBHbIA pabounii
JAnanasoH yacrot: 16 My-20 Ky

* YysctButenbHocTb: 100 dBSPL@1kHz/TmW

* Max input power: 30mW

© YyBCTBUTENBHOCTD MUKPOGOHE Mpu 1
Ky ab B/na:-21

® Wmnepanc: 32 0m

* MowHocTb nepefaruuka Bluetooth: 0-4 ob/mMBT

* Mogynauua nepegatuunka Bluetooth:
GFSK, m/4DQPSK, 8DPSK

® Yacrota Bluetooth: 2,402 My-2,48 My

* Mpodunu Bluetooth: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Bepcus Bluetooth: v4.2

© Tun akkyMynaTopa: NoMMepHbIi NUTHeBO-
VOHHbIi1 akkymynaTop (3,7 VDC, 700 mA*u)

* Bpems 3apaaku: 2 yaca

* Bpems paboTbi B pexume pasroBopa
BKNloUeHHbIM Bluetooth: 4o 24 yacos

* Bpems BOCMpPON3BEACHNA My3biKi 63
WYMOMOAABNEHNA C BKIIIOYEHHbIM
Bluetooth: go 33 yacos

* Bpema paboTbl B pexume BOCIpO3BeaeHUA
My3bIKI C BKAOYEHHDbIMK Bluetooth n
dyHKumern ANC: go 20 yacos

* Bpems pa6oTbl B pexume BOCpOU3BeaeHa
My3bIKI C BbIKIOYeHHbIM Bluetooth n
BKntoueHHor pyHkumern ANC: 4o 35 yacos

® Bec: 259.8.
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LIVE650BTNC

© Ukuran driver: 40mm

* Rentang respons frekuensi dinamis:
16Hz-20kHz

 Sensitivitas : 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mwW

* Sensitivitas mikrofon @1kHz dB v/pa: -21

* Impedans: 320hm

* Daya terpancar Bluetooth: 0-4dbm

* Modulasi terpancar Bluetooth: GFSK,
1/4DQPSK, 8DPSK

 Frekuensi bluetooth: 2,402GHz-2,48GHz

* Profil bluetooth: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Versi bluetooth: V4.2

* Tipe baterai: Baterai Li-ion Polimer
(3,7VDC, 700mAh)

* Lama pengisian daya: 2 jam

* Lama bicara saat BT aktif: Hingga 24 jam

* Waktu pemutaran musik dengan ANC mati
dan Bluetooth hidup: Hingga 33 jam

* Lama pemutaran musik saat BT aktif dan
ANC aktif: Hingga 20 jam

* Lama pemutaran musik saat BT nonaktif
dan ANC aktif: Hingga 35 jam

* Berat (g): 259.89
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LIVE650BTNC

* Tamanho do driver: 40 mm

* Intervalo de resposta dinamica de
frequéncia: 16 Hz a 20 kHz

* Sensibilidade: 100 dBSPL@1kHz/1mW

* Max input power: 30mW

 Sensibilidade do microfone a 1 kHz dB
v/pa: -21

* Impedancia: 32 Ohms

 Poténcia do transmissor Bluetooth: 0 a 4 dBm

* Modulagao do transmissor Bluetooth:
GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

* Frequéncia Bluetooth: 2,402 a 2,48 GHz

* Perfis Bluetooth: HFP v1.6, A2DP v1.3 e
AVRCP v1.5

 Vers&o Bluetooth: V4.2

* Tipo de bateria: Polimero e ion de litio
(3,7 VDC, 700 mAh)

* Tempo de carregamento: 2 horas

* Tempo de conversagdo com BT ligado:
Até 24 horas

* Tempo de reprodugédo de musica com ANC
desligado e Bluetooth ligado: Até 33 horas

* Tempo de reproducao de musica com BT e
ANC ligados: Até 20 horas

* Tempo de reproducao de musica com BT
desligado ANC ligado: Até 35 horas

« Peso (g): 259.8 g
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LIVE650BTNC

o RIAN=H1Z: 40mm

o 1Ty RBEEIHEL > 16Hz~20kHz

o HABEELAL: 100 dBSPL@1KHZ/AMW

* Max input power: 30mW

o Y1V OFRVHNEELANIL@1kHz dB v/pa: -21

o VE—4>2R: 320hm

* Blugtooth i[5 h 5> 23y

* Bluetootht 523y %
n/4DQPSK. 8DPSK

* Bluetooth/&##1: 2.402GHz~2.48GHz

* Bluetooth 77 JL: HFP v1.6,A2DP v1.3.
AVRCP v1.5

¢ Bluetooth/{—>3>: V.

e NyT—=81T: ‘fU?* UFILATF
>&H (3.7VDC. 700mAh)

o JEBEH: 285

o BTz A VICLICREE TOEERTE: &S 2455H

o THETT4T /A X% v 1Y (ANC) %A T,

A—1H77: 0~4dbm
A: GFSK.

B\uetoolh’&#7@4*55'6@%%5%5%?5:

¢ BTHA T TCANCE A VICLIERIEETOERBE
BR5: A 35
» E8(g): 259.89
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LIVE650BTNC

o S2t0|8| 37]: 40mm

o S Rk S Y9l 16Hz~20kHz

QIZfE: 100 dBSPL@1kHz/1mW

Max input power: 30mW

0t0| 3 21 = @1kHz dB v/pa: -21

olm|EA: 320hm

Bluetooth & 4! Z2f: 0~4dbm

Bluetooth &4 #1Z: GFSK,

T/ADQPSK, 8DPSK

Bluetooth &It 2.402GHz~2.48GHz

 Bluetooth Z24: HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

* Bluetooth HZ: v4.2

o HiEf2] R: 9% 2|F 0|2 HiE2|
(3.7VDC, 700mAh)

o ST AlZh 2412

BT AL Al S3F A|IZh: £|Th 24A2F

ANC "] ARG 9l B 52 ALg A] ok Aj A

A2k 2| 33AIZH

BT & ANC AHZ Al S9f T Al2h:

Z|C 20417

© BT l{H| 3! ANC AFE Al
| 35417

* S2(g): 259.89

St T A2k

CHT

LIVE650BTNC
o BBEIERT 40mm

* B)ESARCIEEERE: 16Hz-20kHZ

* BUEUE 100 dBSPL@1kHZ/1mW

* Max input power: 30mwW

* 1kHz dB v/pa HYZE e MEBEHEE | -21
° P31 32 EX

* Bluetooth 2253141y
* Bluetooth 8251135

0-4dbm
GFSK~ n/4DQPSK

: 2.402GHz-2.48GHz

* Bluetooth s E4&: HFP v1.6~A2DP v1.3+
AVRCP v1.5

 Bluetooth R Zs: v4.2

o EER ORI TEM (3.7VDC>
700mAh)

o FRERERE 2 /B

* 71 BT BRUIER FROKGERR: RiE
24 1\EF

o RBARA ANC BRRRBA S RSB0 S S4B B RS
i 33 )\

* 72 ANC f BT BIERBF S 445EIRE5 )
RIE 20 /NEF

* £ BT RABAK ANC RERIBSH S S4B MR :

B 35 /)\B
* S (g): 259.89
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LIVE650BTNC

o PAESETRT 1 40mm

o AIREIRSEE: 16Hz-20kHz

o RELE 100 dBSPL@1KkHz/1mW

* Max Input Power(f AHININE): 30mW

o ZNREE @1kHz dB v/pa: -21

« 2RI 320hm

o BT RE18INE: 0-4dBm

o IESF R 518815 GFSK, /4DQPSK,
8DPSK

o IEFHRE: 2.402GHz-2.48GHz

o TESFECE | HFP v1.6, A2DP v1.3,
AVRCP v1.5

o BEOFhRA: V4.2

o BHZERL: RAYIEE (3.7VDC, 700mAh)

o ZRERAYIE): 2 /\BY

o FFRIEFIHAEET BNBIEATE) .
B 24 /B

o ANC R IEFITF & RIEHETE)
1K 33 /B

o FIRFRIEFA ANC hEER 89S RIEEHET
18] 1K 20 /o

IS5 X1, ANC TDREFF R BY 89S R IEIRAYIa):

1K 35 /)\BY
« B8 (g): 259.89
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LIVE650BTNC

n"n 40 :12mTY™

16Hz-20kHz 207170 naan Mo
100 dBSPL@1kHz/1mW :mem
30mW: Max input power

1kHz dB v/pa: -21@ panp n mea
320hm :n22y

0-4dbm :12ym Bluetooth ma
112y Bluetooth noar

GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth: 2.402GHz-2.48GHz 1Tn
Bluetooth: HFP v1.6, *>»ana

A2DP v1.3, AVRCP v1.5
Bluetooth: V4.2 nom

W-0rmeY Ma YD v o
(3.7VDC, 700mAh)

myw 2 :nevo T

myw 24 Ty :5v1a BT oy m2T a0
Bluetooth-1"122 ANC Dy np i nya yar
myw 33Ty :Hyna

ANCA- BT myxnxa np om nynwin yar
myw 20 Ty :Hna

ANC- BT ®YY np*om nynwn ot
myw 35 Ty :Hna

'21259.8 :(0) Ypwn
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LIVE650BTNC

e dpllay 2l ggi
(sl Js 700 VDC 3.7)
L ol
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Toprosas mapka: JBL

HasHauerve Toapa: osb30BaTENbCKUE HayWHKA

W3roTosutens: XapmaH VHteprelwHn Haactpus Mkopnopeiitep, CLUA, 06901 KoHHeKTUKYT,
r.Cramdopa, Atnantuk Crput 400, opuc 1500

CrpaHa npovcxoxaerna: Kutai

Mmnoptep & Poccuio: 000 "XAPMAH PYC CuAi#3c’, Poccus, 127018, rMocksa, yn. [leuHues, 4.12, K 1
lapaHTWiHbIA Neproa: 1 rof

MHdopmaLma o cepBrCHbIX LieHTpax: www.harman.com/ru  ten. +7-800-700-0467

Cpok cy6bi: 2 roga

Toap cepTUPULMPOBaH EH[

[lata npoussogcTea: [laTa M3roTOBNEHNA YCTPOICTBA ONPeENAeTCA NO ABYM OyKBEHHbIM
0603Ha4eHIAM 13 BTOPOI rPYMbl CUMBONIOB CEPUITHOTO HOMEepa U3eNMA, ClIedyHoLX Nocie
Pa3nennTenbHOrO 3Haka «-». KoAnpoBKa COOTBETCTBYET MOPAAKY BYKB NaTUHCKOTO andasnTa,
HauvHasa ¢ aneapa 2010 roga: 000000-MY0000000, rae «M» - MecAL, NPOV3BOACTBa

(A - aHBapb, B - ¢pespan, C - MapT v T4.) 1 «Y» - rog npomssoacTea (A - 2010, B-2011,C- 2012 n 4.,

Este equipamento nao tem direito & protecao contra interferéncia prejudicial e nao pode
causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Este produto esta homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugdo 242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados.
Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br

aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
and any use of such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under
license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Google, Android, Google Play. the Google Play logo and related marks and logos are
trademarks of Google LLC. The Google Assistant is not available in certain countries and
languages. Availability and performance of certain features, services and applications are
device and network dependent and may not be available in all areas. Controlling certain
devices in your home requires compatible smart devices. Subscriptions for services and
applications may be requried and additional terms, conditions and/or charges may apply.

TR04957_B



